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Reference: Swahili Biblica Neno
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na-akasema Mtemani Elifazi na-akajibu
H0559 H8489 HO464
Ndipo Elifazi Mtemani akajibu:
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anayeweza ni-nani maneno lakini-kuzuia utachoka kwako neno kama-tutajaribu
H3201 H4310 H4405 H6113 H3811 HO413  H1697 H5254

“Kama mtu akithubutu kuzungumza nawe, kutakukasirisha? Lakini ni nani awezaye kujizuia asiseme?
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umeiimarisha dhaifu na-mikono wengi umewafundisha tazama
H2388 H7504  H3027 H3256 H2009

Fikiri jinsi ambavyo umewafundisha watu wengi, jinsi ambavyo umeitia nguvu mikono iliyokuwa dhaifu.
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unayaimarisha yaliyolegea na-magoti maneno-yako zinamwinua aliyejikwaa
H0553 H3766 H1290 H4405 H3782
Maneno yako yamewategemeza wale waliojikwaa; umeyatia nguvu magoti yaliyokuwa dhaifu.
hi=ia) T o N7m TEN N w3 5
na-unafadhaika wewe inakugusa na-unachoka kwako inakuja sasa kwa-sababu
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Lakini sasa hii taabu imekujia wewe, nawe unashuka moyo; imekupiga wewe, nawe unafadhaika.
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njia-zako na-ukamilifu-wa tumaini-lako tumaini-lako kumcha-kwako si
H1870 H8537 H3690 H3374 H3808

Je, kumcha Mungu kwako hakupaswi kuwa ndiyo matumaini yako na njia zako kutokuwa na lawama ndilo taraja
lako?
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wanyofu na-wapi ameangamia asiye-na-hatia yeye ni-nani tafadhali kumbuka
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wamekatiliwa-mbali
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“Fikiri sasa: Ni mtu yupi asiye na hatia ambaye aliwahi kuangamia? Ni wapi wanyofu waliwahi kuangamizwa?
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wanavuna taabu na-wapandao-wa uovu walimao-wa nimeona kama-vile
H5999  H2232 H0205 H7200

Kwa jinsi ambavyo mimi nimechunguza, wale walimao ubaya na wale hupanda uovu, huvuna hayo hayo hayo.
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wanaisha hasira-yake na-kwa-upepo-wa wanaangamia Mungu kwa-pumzi-ya
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Kwa pumzi ya Mungu huangamizwa; kwa mshindo wa hasira zake huangamia.
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yameng'olewa simba-wachanga na-meno-ya simba na-sauti-ya simba kunguruma-kwa
H5421 H8127 H7826 H7581

Simba anaweza kunguruma na kukoroma, lakini bado meno ya simba mkubwa huvunjika.
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wanatawanyika simba-jike na-watoto-wa mawindo kwa-kukosa anaangamia simba-mzee
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Simba anaweza kuangamia kwa kukosa mawindo, nao wana wa simba jike hutawanyika.
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wake mnong'ono sikio-langu na-ikapokea lililetwa-kwa-siri neno na-kwangu
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“Neno lililetwa kwangu kwa siri, masikio yangu yakasikia mnong’ono wake.
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watu juu-ya ulipowashukia usingizi-mzito usiku kutoka-maono-ya katika-mawazo
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Katikati ya ndoto za kutia wasiwasi wakati wa usiku, hapo usingizi mzito uwapatapo wanadamu,
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yaliogofya mifupa-yangu na-mengi-ya na-kutetemeka ilinikuta hofu
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hofu na kutetemeka kulinishika na kufanya mifupa yangu yote itetemeke.
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mwili-wangu nywele-za na-ikasimamisha ilipita uso-wangu juu-ya na-roho
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Kuna roho aliyepita mbele ya uso wangu, nazo nywele za mwili wangu zikasimama.
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kimya macho-yangu mbele-ya umbo sura-yake nikitambua na-sikuwa ilisimama
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nilisikia na-sauti
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Yule roho akasimama, lakini sikuweza kutambua kilikuwa kitu gani. Umbo fulani lilisimama mbele ya macho

yangu, kukawa na ukimya kisha nikasikia sauti:
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atakuwa-safi  kuliko-Muumba-wake au atakuwa-mwadilifu  kuliko-Mungu  je-mwanadamu
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‘le, binadamu aweza kuwa mwadilifu kuliko Mungu? Je, mtu aweza kuwa safi kuliko Muumba wake?
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upumbavu anaweka na-malaika-wake kuamini hawana watumishi-wake tazama
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Kama Mungu hawaamini watumishi wake, kama yeye huwalaumu malaika zake kwa kukosea,
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wanapondwa msingi-wao katika-mavumbi ambao udongo nyumba-za wakaao-katika zaidi
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ni mara ngapi zaidi wale waishio katika nyumba za udongo wa mfinyanzi, ambazo misingi yake ipo mavumbini,

ambao wamepondwa kama nondo!
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wanaangamia milele yeyote-anayejali bila wanapigwa hadi-jioni kutoka-asubuhi
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Kati ya mawio na machweo huvunjwa vipande vipande; bila yeyote kutambua, huangamia milele.
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kwa-hekima na-si wanakufa ndani-yao kamba-ya-hema-yao imeng'olewa si
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Je, kamba za hema yao hazikung'olewa, hivyo hufa bila hekima?'
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